
Item eadem die, hora huiusmodi congregacionis ante hostium refectorii dominus abbas sancti 
Mathie extra muros Treuerenses . . . et magister Helwicus de Bopardia, procuratores cleri communis 
civitatis et diocesis Treuerensis, insinuarunt et intimarunt venerabili viro magistro Reynardo Fenel 
procuratori asserto domini Spirensis appellacionem suam interpositam etc.1), exhibendo eidem co
piam collacionatam ipsius ... , presentibus dompno Reynaldo de sancto Mathia religioso dicti mo-

1 o nasterii sancti Mathie et Iohanne V oiz. 
Item post finitam congregacionem in dicto refectorio coram dominis episcopis Constanciensi, 

Papiensi et nonnullis dominis de concilio in mei notarii et testium presencia ipse reverendus pater 
necnon magistri N. de Cusa et Helwicus de Bopardia, procuratores tarn domini electi quam cleri 
communis Treuerensis, protestati sunt, ut in cedula, presentibus etc. 2) 

1) Wohl identisch mit der Appellation Nr. 105. Fenel = Vener (wie Nr. 108 Anm. 2) . 
2 ) Bisher nicht bekannt. 

14-82 Mä-rz 26, Basel. Nr. 112 

Konzilsprotokoll. NvK als Prokurator Ulrichs. 

Kop.: PARIS, Bibl.Nat., lat. 1J62J f 14v-15'; RoM, Bibi. Vat., Regin. 1017 f 116V-117' (zudenHu. 
s.o. zu Nr. 102). 

Druck: CB II 70-72. 
Erw.: Vansteenberghe ;4; Meuthen, Trierer Schisma IIJf. 

Generalkongregation. Magister Reynaldus Fenel1) , Prokurator Rabans, entschuldigt sich für den Anschlag 
der processus episcopi Herbipolensis. 

P: MagisterNicolaus decanus de Conualencia 
habuit audienciam, exponendo processum provi
sionis facte domino suo, et allegatis multis raci
onibus ad iustificacionem negocii, supplicavit do
minis, quod in huiusmodi causa darentur iudices 
pro parte concilii, qui examinarent negocium utri
usque partis etc., et absolvantur ad cauthelam. Et 

10 in casu quo premissa non valerent obtinere, re
quirebant ipsi ambassiatores, quod daretur eis li
cencia recedendi. 

R: Magister Nycolaus de Cusa decanus Con
fluencie habuit audienciam, exponendo proces
sum et provisionem dicti domini electi possesso
ris. Et allegatis multis causis et racionibus pro 
iustificacione partis sue, supplicavit dominis de 
concilio, quod in huiusmodi causa darentur pro 
parte concilii sibi iudices, qui exarninarent mate
riam parcium hincinde, et absolventur adheren
tes electo. Et in casu quo ipsi nuncii domini electi 
premissa non valerent obtinere, requirebant quod 
daretur eis licencia recedendi. 

Der Basler Offizial entschuldigt sich für den Anschlag. 

1 5 Sed quia dorninus Spirensis scripserat unam litteram procuratoribus suis, quod nullomodo exequcio 
processuum differretur, ideo moti fuerunt de affixione eorundem. De quaquidem littera sie missa et 
execucione pars adversa protestata fuit. Rabans Prokuratoren wollen antworten, werden aber an die Kom
mundeputation verwiesen. 

I Fenel: Steuel R 15 Spirensis: translatus R 16 affixione: affictione R 
execucione affixionis R. 

1) Fehlschreibung für Fener = Vener. 

14-82 Mä-rz 27, Basel. 

Konzilsprotokoll. <NvK) als Prokurator Ulrichs. 

Kap.: PARIS, Bibl.Nat., !at. lJhJ (s.o. zu Nr. 102) f lfrv. 
Druck: CB II 7 2f. 
Erw.: Meuthen, Trierer Schisma 114. 

I 7 execucione: 

Nr.113 
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In deputacione pro communibus . .. erbieten sich der Basler Offiz.ial und Rabans Prokurator magister 
Reynaldus, bei Raban ad suspendendum processus hinc ad duos menses zu wirken. ltem hocidem 
promisit pars adversa, et quod scribet dominis electo et nobilibus, quod nichil innovent seu attemp
tent in hoc negocio sub spe pacis etc. 

Badern die post prandium wird magister Reynaldus in die nächste Generalkongregation bestellt, um 
wegen des Anschlags der processus Verzeihung zu erbitten. 

1482 März 28, Basel. Nr.114 

Konzilsprotokoll. (NvK) als Prokurator Ulrichs. 

Kop.: PARIS, Bibi.Na!., lat. 1;623 f. 1;v,- ROM, Bibi. Vat., Regin. 1017 f. rr7rv (zu denHss. s.o. zu 
Nr. 102). 

Druck: CB II 7Jf 
Erw.: Meuthen, Trierer Schisma IIJ. 

In der Generalkongregation bittet magister Reynaldus1), ihm zu verzeihen, ihn freizulassen, da er arre
stiert worden war, und ihm Abreiseerlaubnis zu erteilen. Pro parte domini electi fuit supplicatum, quod 
similiter daretur eis licencia recedendi vel darentur iudices, coram quibus parati erant producere iura 
sua. Reynaldus erhält Verzeihung. Er verspricht, bei Raban und beim Bischof von Würzburg de suspen
sione processuum facienda zu wirken. 

P: Item quo ad absolucionem ad cauthelam 
requisitam per partem adversam fuit conclusum, 
quod in hac materia deliberaretur per singulas 
deputaciones et refferrent. 

R: Quo ad absolucionem ad cautelam requisi
tam per partem adversam placuit, quod de ma
teria singule deputaciones deliberarent et re
ferrent. 

'· 

2 parte: parte vero R domini über der Zeile ergänzt R 3 darentur: darent R. 

1) Bruder des Job Vener. 

1482 März 28, Basel. 

Konzilsprotoko!!. (NvK) als Prokurator Ulrichs und des Trierer Klerus. 

Kop.: PARIS, Bibi.Na!., lat. IJhJ (s.o. zu Nr. 102) f. 161v. 
Druck: CB II 76. 
Erw.: Vansteenberghe ;4, 213,- Meuthen, Trierer Schisma 10;, IIJ. 

Nr.115 

In deputacione pro communibus domini abbas sancti Mathie et alii duo decani1) pro parte domini 
electi et cleri communis Treuerensis obtinuerunt licenciam sub illa condicione, quod bona fide pro
miserunt totis viribus laborare pro pace inter dominum suum et partem adversam, et quod notabiles 
patrie non recipiant viam facti etc„ et quod suspensione facta processuum promiserunt reverti etc. 

1) NvK und Helwig von Boppard. 

zu (1482 März, 2. Hälfte), Basel. Nr.116 

Bericht bei Johannes de Segovia, Gesta Synodi Basiliensis. (NvK) als Prokurator Ulrichs. 

56 

Reinschrift: E f 43rv,- B f. 4or (zu den Hss. s.o. Nr. 103 Anm. 1). 
Druck: MC II 147/. 
Erw.: Meuthen, Trierer Schisma 110, 11;, IIJ. 

Aus: »Acta Cusana. Quellen zur Lebensgeschichte des Nikolaus von Kues«, Felix Meiner Verlag, Hamburg 2016. 
Copyright: CC BY-NC-ND 3.0. Weitere Informationen: www.actacusana.de/copyright.




